

  Глава 1


  
    Го так же сильна, как и его название, очень стабильна и богата, но все это не имеет ничего общего с людьми внутри большой горы.
Гора катится, в ней спрятано бесчисленное множество птиц и зверей, легко не осмеливающихся ступить на нее, даже лучшие охотники вынуждены ходить парами, а иногда все они закапываются в пасть волка, тем меньше людей осмеливаются туда войти.
Хозяйства у подножия горы хотят сохранить свои средства к существованию, в основном полагаясь на один акр земли для содержания своих семей, можно сказать, что если вы не можете заниматься сельским хозяйством, вы должны голодать, однако, мало зерна также используется для уплаты налогов, независимо от того, будет ли полноценно питаться в течение всего года, зависит от того, ценят ли небеса это или нет.
Поскольку снег вот-вот снова начнет покрывать горы, каждое домохозяйство немного тяжеловато, а проблема продовольствия и жилья поражает каждую семью.
Узкий маленький домик все еще был немного сквозняком, и оскорбительные голоса женщин внутри выходили один за другим.
"Подумайте о снежных горах, без еды в течение трех-четырех месяцев, у семьи есть только полбанки риса, и вопрос в том, смогут ли они выжить в следующий раз". Ты все еще рисуешь там, ты все еще рисуешь там, Гу Руофенг ты притворяешься сыном какой-то богатой семьи!"
Женщина закричала, когда размахивала бумагой стола и чернильным камнем по земле, несколько чернил пролилось на бумагу, чернильный камень тоже упал на кусочки, разбрызгивался повсюду.
Человек по имени Гу Руфенг худой и хрупкий, с несколькими изможденными взглядами, и шрам на его лице четко виден, черный, тем не менее, героический дух между бровями и глазами все еще слабо виден.
Видя, как все падает на землю, несколько душевных страданий, хотят подобрать, движение, но нога начала сильную боль, боль, как тысячи игл в то же самое, не может не скрутить брови вместе, можно пощадить, можно также видеть, что красивое лицо, тонкие черты, это оригинал не должны появляться в горной деревне внутри красивой. Периодически задыхаясь: "Я хочу нарисовать две картины и посмотреть, смогу ли я их продать, а также поменять деньги, чтобы купить немного еды".
Женщина презирала его с первого взгляда: "Что такое "рисование слов", нельзя ни есть, ни пить, кто, по-твоему, глупец! Почему я вышла замуж за такого тряпку, как ты?!"
Мрачный цвет появился на лице Гу Руофэна, тысяча золотых принцев, теперь ничего не стоящий, беспомощно сказал: "Тогда до того, как ты вышла за меня замуж, я сказал тебе, что не умею заниматься сельским хозяйством, и у меня плохое здоровье...".
"Что, ты обвиняешь меня в своей собственной некомпетентности, а ты все еще обвиняешь меня?" Женщина была скрестившаяся и холодноглазая, и изначально рождена для того, чтобы быть вполне ясной и красивой, но когда она запустила свой темперамент, ее глаза повисли вверх, и враждебность по всему лицу была очень страшной.
Он опустил голову, с глубокой скукой: "Если хочешь примириться со мной, я тебя тоже отпущу".
"Ба, ты бесстыжая, я вышла за тебя замуж и переспала с тобой, за кого ты хочешь, чтобы я вышла замуж?!" Женщина, исполненная обиды, просто сидела на земле и громко плакала: "Бог действительно слеп, как я могла встретить такого слабака, как муж? Ты все еще безответственный. Выходи за меня замуж и хорошо со мной обращайся! Я даже не могу достать еду! Ты все еще хочешь меня отдохнуть, неудивительно, что видя тебя и траву на заднем дворе, всегда с глазу на глаз, ощущение, что у тебя есть внешний интерес"!
Такие слова могут продолжаться в течение часа плача.
Все это было на виду у другого человека, Натали, конечно. Она не была бы видна никому другому в данный момент, потому что она была в форме души.

  





  Глава 2


  
    Натали была современным врачом, который спасал пациентов в течение трех дней подряд, и когда она ждала до третьего дня, чтобы попытаться спасти пациента, который был доставлен в приемное отделение, она была шокирована, когда поняла, что человек, лежащий в кровати, был сам по себе. Если подумать, то я немного растерялся, умирая и пытаясь спасти кого-то.
Смеясь над собой, деревянный покинул больницу, я не знаю, как долго он шел, с глубокой горы через, пришел в древний, этот маленький дом среди.
Считая, это может быть полмесяца, каждый день, просто посмотрите на женщину перед своим именем, и продолжайте проклинать этого мужчину по имени Гу Руофэн.
Здесь женщина - аборигенка, без отца и матери, с тремя акрами земли дома, которые могут обеспечить ее собственными средствами к существованию, видя, что она старая, она хочет найти мужа. Она случайно увидела Гу Руфенга, который бродил здесь, и был тронут с первого взгляда, преследовал его и даже использовал грязную уловку, чтобы дать человеку ладан.
Натали зовут Натали, и вся деревня думает, что она замужем за Гу Руфенгом.
Гу Руфенг не умеет работать, у него мало сил, он умеет только играть на фортепиано, шахматы, каллиграфии и многих других книгах.
На самом деле эти проблемы женщины в браке еще не знали, Гу Руфенг никогда не скрывал, все знали, но в то время жадная женщина этот мужчина пришел выглядеть очень щедрым, ни о чем нельзя позаботиться, и всегда ничего не говорил.
Первое, что тебе нужно сделать, это выйти замуж.
Женщина не думала о разлуке, в конце концов, Гу Руофэн пришел к щедрости, не дозволено быть тем, что сын брата, семейное богатство, после того, как ей не дозволено летать на ветке, чтобы стать фениксами, где сдаться? Но я не могу есть, мне нужен боксёрский мешок, и мне жаль Гу Руофенга.
Натали испытывала некоторую симпатию к Гу Руофенгу, хотя она была сыном бедной семьи, у нее все еще было немного денег, но, к сожалению, женщина все это растратила впустую. Эта женщина подняла шум. Она не обязательно думала, что Гу Руфенг все еще прячет деньги.
Чем больше женщина поднимала шум, тем больше она просто шла и брала все бамбуковые книги, размещенные в углах дома, и бросала их в плиту, крича: "Я же говорил тебе читать эти бесполезные книги целый день!
Гу Руофэн побледнел и упал на землю, пытаясь встать, протянув руки и умоляя во весь голос: "Не надо, это реликвии, которые оставил мне отец, вся моя семья мертва, и это единственные книги, которые у меня остались. Натали Лю - не заставляй меня ненавидеть тебя!"
Женщина совсем не воспринимает это всерьез и бросает в огонь: "Какое это имеет отношение ко мне! Эти чертовы книги также согревают дом и устраивают меня поудобнее. Гори хорошо!"
В доме становилось все жарче и жарче, пахло копотью, и я бросил в него два угля, когда сжигал книгу.
Все двери и окна были закрыты, а горящий уголь без вентиляции был самоубийством, особенно в древние времена, когда запах сажи был таким сильным.
На самом деле, после сжигания угля, женщина встала и почувствовала немного головокружения, просто сделала два шага, а затем упала на землю с ударом.
А потом посмотрите на Гу Руофэн, сам упал на землю, не может даже ползти вверх, теперь просто ждет смерти.
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    Натали была немного обеспокоена, но она была просто душа сейчас, так что что она могла бы сделать с этим, и повернул голову, но она вдруг почувствовала силу, захватив ее, и все ее тело было поглощено в нее.
Больно.
Сбивчиво открыв глаза, она села и ослепительно огляделась вокруг, и увидела Гу Руофэн, лежащего там, осторожно двигающегося таким образом, на самом деле оказав помощь человеку без сознания вверх.
Летая, быстро унесла человека на кровать, и быстро пошла открывать все окна, ветер дул, запаха сажи было гораздо меньше.
Сейчас предстоит спасти человека, но это немного сложно, потому что в доме только Гу Руофэн, не с тем же именем и фамилией женщины, и он на самом деле смог подобрать человека, а не проникать в него, может объяснить только одно.
Тихо подошёл к единственному маленькому зеркалу в доме, и, конечно, латунное зеркало было немного расплывчатым, но оно было видно, и у человека в зеркале была ясная бровь, просто молчаливая, а когда он не разговаривал, его глаза были немного висячими и свирепыми.
Небольшой дом площадью менее сорока квадратных метров, полбанки риса и калека - это единственное, что есть у Натали на данный момент.
Задача выживания - как пережить зиму, и наступает холод.
Оставалось полмесяца до наступления холодов, и еще было время, которое можно было устроить, и самое главное сейчас - это мужчина.
Натали помогла мужчине дойти до кровати и завернула его в единственное хлопчатобумажное одеяло в доме, а затем пошла почувствовать ее лоб, было очень жарко, так что, наверное, она торопилась.
Она быстро пошла вскипятить немного кипящей воды, так что осталось еще немного дров, и охладила воду до теплой температуры, которую подавали человеку. Затем она закрыла двери и окна и сняла одежду Гу Руофэна.
Этот человек выглядел так, как будто он никогда не делал никакой грубой работы, его тело было чрезвычайно справедливым и стройным, и на его теле не было даже раны, кроме следов, оставленных от сломанной ноги. Инвертированное тело треугольника, стройные ноги, несмотря на травмы, было трудно скрыть красоту.
Натали Лю вымыла носовой платок и продолжала вытирать тело теплой водой, прикрывала лоб носовым платочком, пытаясь охладить человека.
В случаях, когда жар не был сильным, лучший способ физически охладиться - выпить много теплой воды и время от времени вытирать тело.
Когда Гу Руофэн проснулся, это было уже на следующее утро, его тело было завернуто в толстое одеяло, и все его тело было плодотворным. В какой-то момент ему было стыдно, он с трудом встал и увидел, как Натали там работает, не делая ничего, кроме как приготовить тарелку с кашей.
"Проснуться?"
Натали принесла кашу человеку и передала его: "Можешь сам ее выпить".
Гу Руофэн не взяла кашу, не сказав ни слова, но ее желудок закричал.
Она не восприняла это всерьез, в конце концов, это был предыдущий владелец этого тела, который сделал что-то настолько чрезмерное, используя ложку, чтобы измерить две каши, передавая это человеку в рот: "Я сделал неправильно раньше, я не должен был этого делать, я официально извиняюсь перед вами".
"Не надо, это я неспособен". Лицо Гу Руофэн было мрачным, висели ее глаза, ее стройные ресницы были похожи на маленький вентилятор, ее сердце было горьким. Тонкие пальцы дрожали, до сих пор не взяли миску с кашей, мягко сказали: "Дома не хватает еды, сначала ешь, я не голоден".
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    Как она могла не быть голодной, она ничего не ела со вчерашнего дня.
Натали навязчиво кормили в рот другого, щипали ее за подбородок и заливали понемногу, она была врачом, но не психотерапевтом, было еще что-то делать дальше, не было времени задерживаться.
Гу Руофэн была задушена, отчаянно крутила голову, злилась: "Как долго ты будешь меня пытать?".
"Когда ты собираешься есть?" Она ответила.
Он сделал глубокий вдох, как будто пытался удержать огонь, боролся, чтобы взять чашу, и съел ее в три укуса, без пищи.
Натали почувствовала облегчение, потом сказала: "Я хочу пойти в горы, чтобы попытать счастья, там есть каша, приготовленная в кастрюле, я принесу ее к тебе в постель позже, ее хватит, чтобы накормить тебя на три-четыре дня".
Лицо Гу Руофэна изменилось, даже если он не родился и не вырос здесь, но слышал об ужасах этой горы и с тревогой пошел прямо в постель рукой: "В прежние годы этого зерна было достаточно, чтобы пережить зиму, хуже всего то, что я ничего не ем".
Перед сердцем вины так был подавлен темперамент, но на самом деле это очень гордый мужчина, как ты можешь терпеть, чтобы стать женской занудой?
Цвет отчаяния был весь в его глазах, и он смеялся над собой: "Если бы я знал, что так будет, я бы с таким же успехом пошел с родителями, так зачем жить с этим". Это беспокойство и серия кашля.
Натали погладила его по спине, чтобы он почувствовал себя лучше, и он увернулся, не двигая мышцы: "Мы двое объединились, это была изначальная ошибка инь и янь, у тебя есть недовольство, у меня есть моя некомпетентность, почему бы не оставить друг друга в живых? В этом месте есть вдовы, которые снова выходят замуж, и было бы неплохо найти мужчину, на которого можно было бы положиться".
Поговорить и развестись.
Натали не думала, что первое, с чем ей придется иметь дело - это не еда, не выпивка, не сон или сон, а серьезное жизненное событие, такое как развод.
В предыдущей жизни у Натали было два парня, но все они расстались из-за ее напряженного рабочего графика, так что, естественно, она не смогла выйти замуж.
Она спокойно сказала: "Хорошо, но это просто примирение, у тебя все еще травма ноги, ты никуда не можешь пойти, примирение бесполезно, лучше подождать, пока ты залечишь травму ноги и переживешь эту зиму".
Гу Руофэн была немного удивлена, несколько раз она говорила об этом до того, как Натали подняла большую шумиху и совсем не согласилась, она не ожидала кивнуть головой так легко в этот раз. Внимательно глядя на женщину перед ней, было удивительно, что было несколько странностей, Натали никогда не казалось, что спокойно, она всегда была на грани своих эмоций, и женщина перед ней была настолько спокойна, что она чувствовала себя немного небрежно.
Но то, что случилось раньше, заставило Гу Руофэна слишком устать, чтобы зацикливаться на том, почему люди изменились, и слишком бескорыстно относиться к человеку в целом.
Натали не восприняла это слишком серьезно, в конце концов, то, что было у нее на уме, это то, как она собиралась выжить в следующий раз.
Поиски Натали пустого дома и нескольких тарелок, на которых можно было бы поесть, не увенчались успехом, но единственным оружием, которое она смогла найти, был ржавый топор во дворе.
Первое, что вам нужно сделать, это сделать несколько вещей для себя, а затем вы сможете получить их для себя.
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    Кроме того, просто принесите топор, если есть зверь или что-то еще может быть временной защитой.
Гу Руофенг был не согласен, и план ответа Натали состоял в том, что я уйду, согласен ты со мной или нет, ты все равно не сможешь меня остановить.
Он был немного сложноват, когда смотрел, как человек уходит.
Натали не чувствовала, что молчание другого человека было своего рода вред для себя, и если бы она говорила, ее собственные слова, безусловно, будет молчать, и даже восстать в мести.
Первоначальный владелец этого тела был слишком обижен, а поскольку тело использовалось, то грехи естественным образом переносились.
"Разве это не Рю, к чему ты клонишь?"
Это только что вышло из дома и встретило жену соседа, которую по памяти, кажется, называют сестрой Кай, неплохим человеком, но и не очень хорошим. Первоначальная владелица всегда любила жаловаться этому человеку на то, насколько плох ее муж, и сестра Кай смирилась с этим, вернувшись к разговору с другими людьми с этим в шутку.
Натали вежливо кивнула: "Я иду в горы, чтобы попытать счастья". Несмотря на то, что ей не очень нравились люди со сломанными ртами, она не хотела никого обидеть, в конце концов, она была здесь новенькой.
Большая сестра Цай оставила свой рот: "Идите только на передний край горы, но не входите в заднюю часть горы, человек старого Лю просто вошел в заднюю часть горы и был откушен от руки. Мужчины бесполезны, это единственное, что заставляет женщин работать так усердно, что больной мужчина в вашей семье - это на самом деле просто вазочка, а не наполовину полезная, не мужчина, это тяжело для вас".
Натали не очень понравилось, что другой человек сказал это, особенно прямо перед ее домом, который знает, может ли Гу Руофенг в доме слышать ее, поэтому она сказала: "Он не хотел просить меня уйти, но какая женщина может бездельничать, я лучше пойду прогуляюсь, чем останусь дома и скажу вещи, которые жуют язык людей за спиной".
Возможно, потому, что впечатление, оставленное первоначальным владельцем тела, было настолько глупым, что сестра Кай даже ни на секунду не догадывалась, что Натали издевалась над ней.
Сидя на кровати в доме, Гу Руофэн имела сложное лицо, она никогда не жаловалась другим только на себя, и это был первый раз, когда она говорила сама за себя. Глядя на свою ногу, которая плохо восстанавливалась, она могла только вздохнуть и улететь птицей в море.
Из-за задержки, дня, чтобы упаковать вещи и бежать прямо к горе, это не современное время, построенные горы, без искусственно вырезанных следов, дорога необычайно изрезана, бесчисленные сорняки, деревья покрывают, воздух испускает запах свежих деревьев, также испускает запах гниения трупов, есть бесчисленные опасности ждут.
Когда она только вошла, все было хорошо, только несколько неровных дорог, легко было упасть и порезаться на коже теми сорняками, но по мере того, как она входила все глубже и глубже, постепенно доносился звук завывания волков.
У Натали было несколько страхов, но ей все равно приходилось их преодолевать, не было никакой возможности обойти их, в таких местах, как передняя гора, которые не были слишком опасны, люди часто посещали их, не было даже признаков кроликов, и она не была из тех людей, на которых можно было бы охотиться, так что даже если бы они и были, она не могла бы их преследовать.
Причина направиться в заднюю часть горы заключалась в том, что в передней части горы было видно много грибов, что стало приятным сюрпризом. Однако, вероятно, потому, что приезжало слишком много людей, под некоторыми деревьями было очень мало грибов, в то время как за горой было гораздо больше деревьев, и, кроме того, вероятно, было больше грибов. Из-за ее собственных ограниченных возможностей, с самого начала, Натали не поставила свои взгляды на живые существа, некоторые вещи, которые могут быть съедены, дикорастущие травы или нет.

  





  Глава 6


  
    Но я не ожидал, что гора сзади преподнесет себе столько сюрпризов.
Поскольку долгое время никто не заходил, под деревьями, которые никто не собирал, росло много грибов. Натали маленькая девочка, но она не только собирает грибы, она также собирает бобы и картофель, которые растут на земле.
Пока вы смотрите вокруг, их так много, что вы просто не можете выбрать их все сразу.
Этой зимы было вполне достаточно для двух человек, чтобы выжить, что заставило Натали с облегчением нести бамбуковые корзины, которые пришли настолько полными и тяжелыми, что она не могла их нести.
Правда, раньше работа была тяжелой, но почему она так устала, но скрестила зубы и протянула руку. Возможно, чтобы вознаградить трудолюбивых людей, на обратном пути она на самом деле увидела два диких горных женьшеня, которые отлично подойдут как для продажи, так и для пополнения тела.
Было уже темно, когда мы вернулись домой после однодневной прогулки, хорошо то, что нас не видели с таким количеством вещей, Натали не была эгоисткой, но если бы все о них знали, им было бы трудно жить дальше.
Гу Руофэн знал, что это Натали, когда услышал шум, если бы она ушла в прошлом, он бы не ждал возвращения, но на этот раз она возвращалась с горы, что было облегчением.
Натали проголодалась даже после того, как вышла на улицу на день, и вытерла пот со лба и сказала: "Я приготовлю, подожди минутку, скоро будет готово".
Гу Руофэн немного сложновата, не может проклинать, выглядит очень спокойно и нежно, это так отличается от Натали, которую она знает, что происходит? Что за игра у другого парня?
Подождав, пока подадут еду, посмотрев на грибы, картофель, бобы, посмотрев на этот стол, полный яда, он понял, молча поднял палочки для еды, что лучше к себе относиться, но только нежно, перед тем как отправиться в путь.
Натали, чтобы не заметить изменения на другой стороне лица, в конце концов, был голоден, жаждал поесть, только протянул руку, Гу Руофэн открыл руку, спокойно сказал: "Я ем только, что ты ешь?"
Натали была немного растеряна, почему ей не разрешили есть то, над чем она так усердно трудилась?
Он откусил большой кусочек гриба, на самом деле он был немного похож на мясо, но я не знаю почему, просто не мог его проглотить, заставил себя его проглотить, а потом улыбнулся кому-то: "Моя мама - леди в столице, но умеет готовить, потому что ей очень нравится мой отец, а леди с десятью пальцами умеет готовить, я всегда думал, что пары такие же, как и друг другу". Я женился на тебе, но я не люблю тебя, и я не думаю, что это честно по отношению к тебе. Я слышал, что люди, которые в долгу друг перед другом, будут запутаны в следующей жизни. Я тебя не ненавижу, так что не надо меня тоже ненавидеть, ладно?"
В следующей жизни я тебя больше никогда не увижу.
Натали спокойно кивнула в соглашении и потянулась за картошкой, затем он открыл ее рукой и сказал серьезно: "Там достаточно еды для вас на зиму, живите хорошо, и когда я умру, будет только право, что вы женитесь снова". Нет никакого стыда, и никто не будет говорить о тебе плохо".
"Где-то произошло недоразумение?" Натали всегда находила друг друга особенно странным, быстро уклоняясь от руки другой, подбирая картофель и перекусывая.
  





  Глава 7


  
    Гу Руофэн был потрясен: "Хотя мы с тобой муж и жена, мы мучаем друг друга, так зачем нам жить и умирать вместе?".
"Что за жизнь и смерть, ты лихорадочно запутался?" Натали прикоснулась к руке на лбу, и она не была горячей, так что она не беспокоилась, в конце концов, она была такой голодной, она выпила полный рот холодной каши, и быстро бросила немного картофельных бобов, чтобы поесть, в первый раз я почувствовал, что это только соленое блюдо, но оно пахло вкусно.
Гу Руофэн сидел там полдня, чувствуя себя очень странно, ядовитые слова также должны быть захвачены а?
"Почему я еще не умерла?"
Натали даже достаточно глупа, чтобы понять, что происходит, вещи, которые она принесла, могут быть ядовиты в глазах туземцев, если подумать, красивые грибы действительно не едят, ядовиты, а бобы и картофель нельзя есть, если они не приготовлены, ядовиты. Неудивительно, что их так много, но никто их не выбирает, просто все думают, что они ядовиты.
Этот парень думает, что отравится тем, что принес? Она была несколько беспомощна, объясняя, что можно съесть.
Гу Руофэн впервые услышал об этом, и после того, как почувствовал, что его тело действительно в порядке, он не мог не почувствовать, что открыл новый континент, и съел еще несколько укусов, молча записывая это, немного стыдился того, что другая сторона любезно принесла его поесть, но на самом деле чувствовал, что другая сторона пытается отравить себя.
Натали не могла не вздыхать: "Если ты думаешь, что он ядовитый, почему ты его все еще ешь?"
"Я не знаю, какой смысл в жизни". Он был бывшим дворянским сыном столицы, тем, чей талант бесчисленное множество людей удивилось бы, и богатым человеком с богатой семьей, когда он когда-нибудь жил так? Сейчас, но в этом месте, так как высокомерие было навязано, внезапную разницу действительно трудно принять, жить трудно.
"Жизнь людей - это смысл, что еще тебе нужно, чтобы найти смысл?" Натали лечила и спасала людей, поэтому она была очень чувствительна к жизни, нельзя отказываться от жизни, было слишком смешно видеть, как молодая девушка, страдающая от сердечного приступа, отчаянно пытается жить, не говоря уже о том, чтобы жить хорошо, а теперь, когда она просто попала в трудное положение, то она собиралась умереть или жить, не так ли? Взглянув на человека, стоящего передо мной, я спросил: "Сколько тебе лет?".
Он подсознательно ответил: "Семнадцать".
Сердце Натали сказало семнадцать, неудивительно, что мысль была настолько незрелой, учитывая, что другая сторона была несовершеннолетней, она вдруг почувствовала сильное давление, и половина скорости позже сказала всерьез: "Я позабочусь о тебе".
Говоря, что это было похоже на торжественное старшее, но этому телу в этом году исполнилось всего шестнадцать лет.
Гу Руфенг на самом деле был смущен словами Натали, девушка мужчине сказала: "Я позабочусь о тебе", как это называется?
Если бы они были скромными, у них хватило бы еды на этот раз чуть больше чем на месяц. Не беспокоясь о том, что она будет голодать на время, Натали была облегчена, чтобы начать думать о ремонте своего дома, в конце концов, были сквозняки протекали везде, и она определенно не пережила бы зиму.
И дров в доме было мало, и это тело Натали, хотя все еще считалось сильным, было в конце концов женщиной, и часто было невозможно выйти и срубить несколько деревьев, чтобы вернуться в качестве дров.
Лучше всего было бы сходить куда-нибудь и купить дров, а в зимние месяцы всегда были люди, продающие дрова. Но проблема была в том, что в двух руках просто не было денег. В последний раз, когда я ходил в горы за едой, я действительно видел дикий горный женьшень, но он был маленький, и Натали подсчитала, что он не будет продаваться за много, в лучшем случае, за полсеребра.

  





  Глава 8


  
    Сейчас на очереди три вещи, одна - протекающий дом, две - без дров, и три - травма ноги Гу Руофэна.
Дом протекал, но до этого он уже совсем не мог выстоять, травма ноги Гу Руфенга тоже не была срочной, главное было дрова на зиму, но, глядя на другую сторону, сидящую на кровати, не мог пошевелиться, жалко, Натали опять испытывала какое-то сострадание.
После того, как она снова засомневалась и колебалась, она, наконец, решила продать его и вылечить травму ноги Гу Руофэна раньше всех остальных.
Хотя она занимала чужое тело, воспоминания в ее голове были только несколько кусочков, и она была в смутном состоянии о многих вещах, так что Натали пришлось следовать за другими, если она хотела подняться на вершину города.
Они жили в маленькой деревне, и им понадобилось полдня, чтобы добраться до города, в основном в тот же день.
Старшая сестра следующей семьи Кай также хочет поехать в город, чтобы установить вещи, Натали тщательно искала свою память, и обнаружила, что первоначальный владелец имеет мало отношений с людьми в ее памяти, только старшая сестра следующей семьи Кай все еще может сказать несколько слов.
Просто следуй за этим человеком в город.
"Зачем ты поехал в город, чтобы купить?" Большая сестра Кай была очень удивлена, в конце концов, мы все знали, что жизнь Натали была не очень хорошей, она не ожидала приехать в город, чтобы что-нибудь купить.
Натали безразлично ответила: "Я выбрала лекарство, хочу пойти в аптеку в городе, чтобы его продать, потом найму врача для Гу Руофэн".
Большая сестра Кай была чрезвычайно удивлена: "Нанять врача стоит больших денег, разве вы не говорили до этого, что Гу Руофенг все равно был инвалидом, это то же самое, независимо от того, болен он или нет? Если ты умрешь, у тебя будет меньше бремени".
Натали не ожидала, что эта женщина скажет такие злобные вещи, неудивительно, что нога Гу Руофэна так и не оправилась, осмелюсь сказать, что она никогда не ходила к врачу. Фроунинг, она ничего не сказала.
По дороге туда Большая Сестра Кай много болтала, а Натали так скучала, что она подождала, пока закончится рынок, и выбрала свой собственный предлог, чтобы пойти продавать свои вещи.
Оказавшись внутри, она спросила продавца лекарств: "Сколько вы здесь берете за дикий женьшень?"
Владелец магазина поднял голову и посмотрел Лю Натали вверх и вниз, порванное белье с пришитой к нему тканью, он не был богатым человеком с первого взгляда, поэтому он медленно говорил: "Дикий женьшень это большой тоник, это также лекарство, которое может повесить жизнь человека, если вы пытаетесь тонизировать пациента, вы можете не нуждаться в диком женьшене, если вы пытаетесь повесить жизнь человека, то лучше не сжигать деньги, как этот, если вы не богатый человек".
Этот владелец магазина говорил это случайно, но он был немного добросердечен, прямолинеен и прямолинеен, чтобы понять, конечно, или, может быть, он не хотел говорить что-нибудь больше времени, потраченного на Янао, в конце концов, это не выглядело как кто-то, кто мог бы себе это позволить.
В конце концов, были ли они богаты или нет, было ясно видеть в их одежде, не так ли?
Будучи настолько недооцененной и малой, Натали не имела особой реакции, вытащив из груди эти два диких горных женьшеня, какие-то маленькие, сухие и тощие, но лечебная ценность этой штуки была здесь на выставке, просто дорогие вещи.
"Десять таэлей серебра". Эта цена была оценена Натали, когда она гуляла по городу, наблюдая за тем, как люди кричат, чтобы продать вещи.
Владелец магазина прищурился, посмотрел и понюхал, но не подумал, что кто-то еще принесет дикий горный женьшень, и подумал: "Эта твоя штука совсем не годится, она сухая и тощая, а твои пальцы такие большие, что не стоят такой цены".

  





  Глава 9


  
    "Я уже хочу очень мало, кроме того, неважно, большой он или нет, сухой или тонкий? В конце концов, казначей перемалывает его в порошок". Тот же врач, хотя она была западным врачом, но Натали все еще знала что-то об использовании китайской медицины, кроме того, что-то вроде женьшеня был большой тоник, люди со слабым телом обычно не могли выдержать, даже если им нужен был женьшень, он был измельчен в порошок, или смешано с медициной.
Владелец магазина был немного удивлен, не думал, что деревенская женщина до сих пор знает такое использование, покачал головой и сказал: "Это место может позволить себе съесть женьшень, это действительно слишком мало, эти богатые старики любят продавать хорошую внешность, все покупать, вы эта штука не высока, я получил легко потерять, самое большее пять серебряных".
Сократить цену пополам, это было слишком жестоко.
Натали Лю намеренно сделал шоу колебания, лавочник видел, что было шоу, он был занят, убеждая снова: "Есть только три в городе, мы являемся крупнейшим магазином медицины в Yoranju, если я дам вам эту цену, другие, безусловно, не будет точкой больше". Как и этот дикий горный женьшень, вы должны были пойти в гору, чтобы выбрать его, и если вы выбрали его снова в будущем, вы можете полностью отправить его ко мне, и я дам вам относительно справедливую цену за все остальные травы, кроме дикого горного женьшеня".
Она вздохнула, как будто приняла какое-то решение, и сказала серьезно: "Я согласна, но ваша цена слишком сурова, что делает меня слишком неблагополучной, как насчет этого, доктор, один из членов моей семьи болен, не могли бы вы помочь моему мужу с его свободным пульсом? Он упал с холма, сломал ногу и не мог пошевелиться".
В наши дни посещать врача было недешево, тем более, что не было возможности подняться на борт, и посещение врача требовало вызова кого-нибудь в свой дом, что было дополнительными расходами, поэтому Натали выдвинула идею сделать задний ход, а затем отпустить другого человека к себе домой, чтобы получить пульс.
Владелец магазина не знал, что Натали изначально подхватила эту идею, и подумал, что она ею воспользовалась, так что, конечно, он кивнул и согласился: "Так что давай подпишем контракт, ты отдашь мне вещи, а я пойду за тобой сюда".
После того, как все было сделано, Натали держала в руке пять таэлей серебра и разрыдалась от слез, никогда не было так трудно заработать деньги, как сейчас.
Сам врач - это тележка, которую тащит ослик, а Натали считается, что она больше не будет ходить назад, у нее уже забиты ноги.
Это не просто вопрос времени, это также вопрос времени, когда ты сможешь вернуться в свой дом.
"Доктор, вы можете взглянуть на это."
Как только Гу Руофэн увидел, что Натали вернулась, с врачом позади нее, он понял, что он пришел, чтобы дать себе посмотреть, но он не ожидал, что другая сторона будет готов взять деньги, чтобы дать ему посмотреть.
Он действительно был сыном богатой семьи, и с детства не знал, что такое нехватка денег, но теперь, когда он упал, он, наконец, понял, насколько редки деньги, и, увидев, что другая сторона даже наняла врача, его первой реакцией стало то, откуда он взял деньги?
"Моей ноге уже лучше, не нужно ее лечить".
Натали прямо подтянула штаны, ничего не сказав, и мягко сказала: "С меня хватит платить, так что просто будь честна и дай кому-нибудь взглянуть на это".
Хотя она сама была врачом, в ее руках было не так уж много, но в это время она все равно должна была полагаться на кого-то из коренного населения.
Врач внимательно посмотрел на это: "Потеря в том, что погода становится холодной, если это было лето, задерживая так долго, чтобы зажить, эти ноги, безусловно, не будут спасены".

  





  Глава 10


  
    Я должен сказать, что этот древний врач действительно имеет свои навыки, Натали смотрела рядом с ней очарован, но все, что связано с медицинским искусством, всегда так интересно.
Но забыли, что это древние времена, мужчины и женщины разные, они теперь муж и жена, но они чужие, поэтому странная женщина навязчиво смотрит на их бедра, Гу Руофэн, немного неудобно.
Натали также была небрежной и не заметила ничего необычного в другой стороне, и после ожидания врача, чтобы закончить принимать ее пульс, врач прописал лекарства на месте. Поскольку она знала, что другая сторона сломала ногу, она приготовила несколько лекарств заранее, поэтому она отправила врача прочь, сама сварила лекарства и принесла их в Гу Руофэн, когда она закончила.
Первое, что вам нужно сделать, это взглянуть на обувь, а затем вы увидите, что обувь очень удобная.
Он сделал большое красное лицо, несколько застенчивых и серьезных: "Лучше я сам это сделаю".
У мужчины тоже была сломана нога, но рука не пострадала, поэтому Натали не замерзла и не кивнула, поэтому она дала ему мазь и прикоснулась к нему, чтобы он поспал.
Брови Гу Руофэна все больше и больше скручивались из-за действий Натали: "Раз уж мы уже ясно дали понять друг другу, почему бы нам не провести четкую линию? Правильно, что мы с тобой должны быть чужими, естественно, мы должны держать дистанцию".
Натали устала после долгого дня, голова болит, видя, как она натирает брови: "Пришло время провести черту и держать дистанцию, но это такой большой дом, даже если я нарисую черту, куда я могу пойти? Ты тоже не должен выглядеть так, как будто я собираюсь тебя съесть, я не в настроении. Когда год закончится и твоя нога станет лучше, мы вдвоем пойдем разными путями и больше никогда не увидимся в жизни".
Прикладывая такой вес к словам, было еще и немного нетерпения.
Гу Руофэн упал молча, хм, бессистемно приложил что-то к своей ноге, а затем лечь.
Эта узкая маленькая кровать, два человека лежат вместе, даже если они были спиной к спине, но и спиной к спине, потому что было только одно одеяло, так что два человека также тело прижато друг к другу, просто не одеваться, не называть слишком неловко.
Уже темно, свечи задуты, вокруг все черное, и можно услышать, как ветер свистит на улице, хлопает окнами и стучит по ним.
Несмотря на все эти шумы, Натали медленно закрыла глаза из-за своего истощения, и спала до полуночи, когда вдруг услышала, как кто-то рядом с ней злобно кричал: "Реинкарнация Небесного Пути, ты точно не закончишься хорошо"!
Звук был чрезвычайно пронзительным, Натали озорно села и поняла, что рядом с ней Гу Руофэн, брови этого человека были борозжены, полны паники, и слезы просочились из уголков ее глаз.
Это было похоже на семейную катастрофу, он был единственным, кто остался в живых, все мертвы.
Это так жалко, что даже во сне он беспокоится, он через многое прошел, да?
При лунном свете можно было видеть лицо Гу Руофэна, туго нахмуренное, шрамы на его лице были еще чистыми, но брови были действительно красивыми, длинные брови, которые входили в его виски, пара ярких глаз с персиковыми цветами, которые красиво изгибались даже при закрытии, высокий нос и красные губы, которые были кошельком и кошельком, из которых он проявлял большое беспокойство.

  





  Глава 11


  
    Натали Лю обняла человека сзади, только чтобы почувствовать такой холод на этом человеке, очевидно, покрытом толстым одеялом, но все же этот холод. Умышленно смягчила ее голос: "Не бойся, я с тобой, никто тебя не задирает".
Из-за этой фразы Гу Руофэн, казалось, оседлал на протяжении всего срока, постоянно скручиваясь вместе, чувствуя температуру позади него, даже кошмары отмахивались.
Этой ночью один спал исключительно хорошо.
Когда он ждал, чтобы проснуться в оцепенении, Гу Руофэн оказался на руках у Натали Лю, эти двое никогда раньше не были так близки, и он покраснел так сильно, что мог капать кровь. Тем не менее, он не осмеливался издавать звук, так как узнал, что это он кого-то обнимает, а также была вероятность того, что он неосознанно положил на него руку, пока он спал. Осторожно убрала руку Натали, затем легла и притворилась спящей, в конце концов, лучше было не издавать звуков о такой неловкой ситуации.
Это тоже странно. Очевидно, что в прошлом, если бы они действовали немного более тесно, им было бы скучно не на словах.
Но почему сейчас было только неловко?
Мысль только что была исследована, так что я не осмеливался думать об этом дальше, и все это было отодвинуто на задний план.
Что касается Натали, то она уже проснулась, когда другая сторона проснулась. Причина, по которой она притворялась спящей, также заключалась в том, что она чувствовала себя смущенной, и в результате, видя другую сторону еще более смущенной, чем она сама, она чувствовала себя смешной в своем сердце и даже имела несколько дразнящих мыслей.
Она намеренно подняла ногу вверх, чтобы отдохнуть на талии другой стороны, и возникли некоторые сомнения в ее сердце, ее первоначальный владелец и Гу Руофэн были мужем и женой, не было ли у них вообще никакого интимного контакта, настолько, что такое действие было бы стыдно застенчивым?
Помня об этом вопросе, она не могла больше лежать, поэтому повернулась, чтобы вернуть ноги, и через некоторое время медленно поднялась вверх, взглянув на Гу Руофэн, который все еще притворялся спящим.
Она пошла мыть лицо, чистить зубы и приготовила завтрак.
Гу Руофэн не долго также поднялся вверх, две ноги ранены, ходить в сердце, как боль, но хорошие костыли также могут встать, три срочных также могут быть решены сами по себе.
Сегодня после того, как встанешь и пойдешь на два шага вперед, на самом деле не чувствуешь сильной боли, на самом деле это обратиться к врачу на доброе. Он на мгновение засомневался и в конце концов сказал Натали, которая готовила: "Спасибо".
Натали не могла не поднять углы своего рта, то, что она сделала не зря, в конце концов, даже ее руки гораздо быстрее жарили картофельные чипсы, клали вещи обратно на стол и говорили, как она ела: "Мне не нужно, чтобы вы меня благодарили, я должна".
Сердце Гу Руофэна было сложным, один зуб и когти, в форме землеройки, другой был спокойным и равнодушным, устойчивым, как вода, два изображения постоянно чередовались перед глазами, что делало невозможным их различение на мгновение.
Очевидно, что они оба были одним и тем же человеком, как они могли произвести два впечатления?
Он вдруг вспомнил, что видел в древней книге, которую он спрятал, что некоторые люди рождаются с двумя темпераментами, это была болезнь, один темперамент может быть нежным, как вода, один темперамент может быть убийственным, и чередование двух темпераментов в конце концов сделает одного сойти с ума.
"Твои... родители отвезли тебя к врачу?"
Натали с трудом понимала, что этот метод до сих пор не унаследовал много воспоминаний первоначального владельца, поэтому она не перешла к реторте: "Почему вы спрашиваете об этом?".
Гу Руофэн на мгновение замолчал, и появилось несколько любопытных слов: "Потому что эти ядовитые вещи - это то, что мы обычно едим, откуда ты знаешь, что они не ядовиты"? Мне интересно, ел ли ты их раньше, а родители отвели тебя к врачу, чтобы ты был в порядке, и поэтому ты знаешь, что они съедобны?"

  





  Глава 12


  
    Вместо этого она немного смешала и задала все свои два любопытных вопроса.
Натали знала, что она отличается от первоначального владельца и будет вызывать подозрения у Гу Руофэна, но не могла сделать так, чтобы зубы и когти сошли с ума, поэтому она могла объяснить только сначала: "После того, как я поднялась в гору, я почувствовала, что это действительно слишком тяжело, азартная игра думала, что лучше умереть, просто ела эти вещи, приготовленные вкусные, поэтому они готовили и ели, кто знал, что еда не умирает, я знала, что эти вещи позволят нам пережить зиму".
Гу Руофэн закрыл брови и взглянул на человека, его глубокие глаза мерцали, как звезды, содержащиеся в ночном небе: "Не делайте таких глупостей в будущем".
Конечно, Натали не сделала бы такую глупость, бессистемно.
Этот вопрос был временно запутан, но сомнение в его сердце не уменьшилось совсем, а наоборот, становилось все сильнее и сильнее, то есть он не знал, когда он взорвется.
После ожидания еще полмесяца отдыха, тело Гу Руофэна считалось почти исцеленным, поэтому Натали поговорила с кем-то о строительстве дома, в конце концов, осталось еще пять серебряных таэлей.
"Хотя в будущем либо ты, либо я съезжаем, но сейчас мы все еще должны жить здесь, идет снег, в этом доме, который протекает повсюду, жить нельзя". Натали сломала пальцы, чтобы вычислить, не выношу использования серебра, чтобы построить дом, я думаю, что это даже не один или два осталось, хорошая зима, чтобы рубить дрова, чтобы продать его не несколько, позже я пойду в горы, чтобы посмотреть, если я могу собрать некоторые травы обратно, едва ли достаточно, чтобы свести концы с концами.
Компания занимается разработкой нового продукта в течение последних нескольких лет. Глубокие горы слишком опасны, лучше не входить, если можно".
"Ты не умеешь добывать дрова."
"Невозможность - это не причина не делать этого." Он сказал спокойно, беззвучно доставая единственную оставшуюся книгу и прислоняясь к столу.
Натали каким-то образом была убеждена его беззаботными словами. Пожмите плечами, она не настаивала.
Я не уверен, сколько денег я могу позволить себе потратить на это, но я не уверен, сколько я могу позволить себе потратить на это. Скоро Новый год, и хотя пять таэлей серебра не так уж и много, все равно можно купить несколько фунтов свинины и оберточных пельменей на ужин, верно?"
Тот же деревенский брат подумал об этом и вздохнул: "Я не видел тебя таким расчетливым в прошлом, просто, просто, просто, просто, просто, просто, просто, просто, просто, что это все одна деревня".
Натали ярко смеялась, подавая чай и заливая воду, ее щеки немного болят от смеха, она на самом деле не очень хорошо принимала людей, но Гу Руофэн выглядела еще более непривлекательной.
Но вскоре она поняла, что ошибалась, сначала подумала, что такой большой сын, как он, должен быть глазами безупречного, в результате чего не маленькая рамка, а деревенский брат, чтобы поговорить, неся мешки с песком в дом, все грязное тело не волнует.
Тот же деревенский брат был немного удивлен: "Я слышал, как кто-то сказал, что ты ученый". Выглядит худощавым и слабым, не ожидал действительно тяжелой работы.
Гу Руофэн сказал с легким ветерком: "Сто один полезный человек - ученый".
"О боже, люди полезны, я настолько пуста от грубой силы, что мне тоже нехорошо живется, что они говорят? Правильно, Тигр внизу справа".
  





  Глава 13


  
    Старший брат той же деревни сказал, что это не злонамеренно, даже для успокоения. Но Лю Натали плохо себя чувствует, как бы она это ни слышала, прерывая: "Вы двое много работали, я куплю мяса на обед и приготовлю что-нибудь вкусненькое".
"Твоя жена не в коридоре, на кухне?" Старший брат из той же деревни засмеялся и посмеялся над парой.
Натали засмеялась и увидела, что Гу Руофенг немного смущен, и не передумала менять тему.
Первое, что вам нужно знать, это как избавиться от заколок для волос и как от них избавиться.
Большая сестра Кай сказал несколько раз, как, она просто продала его кому-то за два серебра, купил мясо и вино, семейный редкий мясо.
Когда она готовила в полдень, она прикасалась к остальным деньгам, каким-то образом болела, вероятно, потому, что у нее никогда не было такого тяжелого времени.
Современная эпоха прошла через множество трудностей, но, видя надежду, прямо сейчас казалось, что конца не видно.
Все, что Натали могла сказать, это то, что она взяла жизнь в свои руки и живет с ней.
На восточной стороне дома была кровать, рядом с кроватью был разорванный стол и несколько углов, ничего особенного.
Что касается ветренных мест по углам, то они все были отполированы, по крайней мере, чтобы не замерзнуть зимой, а стены были перекрашены в белый цвет, выглядя совершенно по-новому, хотя место все еще было маленьким и узким.
Что касается этого маленького дворика, даже забор был перевязан, наконец, не раньше, чем осыпается, весь маленький двор снаружи кажется чистым и опрятным, что помещение должно быть с плотной плиткой, давление герметично, как будто рыбья чешуя вообще.
Это был такой проект, и на уборку ушло два дня, а окна должны были быть открыты ночью, когда ты спал, поэтому зимой было больно убирать в доме.
Натали чувствовала, что ее тело в порядке, в конце концов, она привыкла к трудностям.
Но Гу Руофенг был другим. С рассеянными воспоминаниями и разговорами, казалось, что этот человек просто впал в тяжелые для своей семьи времена, сбежал сам и оказался в этом месте.
Поскольку староста деревни видел в другом ученого, поэтому он сделал маленький домик, в котором никто не жил, но, к сожалению, вскоре после переезда, этот владелец тела Натали был выслежен этим владельцем тела Натали, после чего он сбил человека с ног и забрался в постель Гу Руофэн, брак был заключен в присутствии людей, находящихся в деревне.
К сожалению, после двух с половиной дней свежести, эти два человека начали издавать много шума, то есть с полмесяца, когда Натали перешла, цыплята и собаки.
Не говори мне, что в доме не было собаки, но было две курицы.
Натали смотрела на двух цыплят каждый день, пуская слюни, на этот раз она вышла покормить цыплят, сосредоточилась на работе какое-то время, вернулась и внезапно обнаружила, что Гу Руофенг исчез.
Натали была во дворе и на заднем дворе, так что Натали подумала, что она ушла с заднего двора.
Наверное, Натали никогда не приходило в голову, что человек уйдет тихо.
Натали стояла в пустом доме и сделала глубокий вдох, на самом деле это было хорошо, они не ладили несколько дней, их дружба не была глубокой, и они тоже не были в гармонии, так что это было хорошо, что они рано разошлись.

  





  Глава 14


  
    Но каким-то образом было несколько разочарований, возможно, из-за того, что я приехал в странное место, а самым знакомым человеком был Гу Руофенг, который наблюдал за происходящим полмесяца.
Но между этими людьми, все зависит от судьбы, так как нет никакой судьбы, так зачем держаться, это хорошо, чтобы рассеять.
Думая так, кто-то во дворе вдруг громко закричал: "Сестра моя, тебе повезло, что мужчина действительно протянул руку помощи, чтобы постирать твою одежду".
Натали Лю услышала голос, похожий на голос соседней старшей сестры Кай, поэтому она ушла, немного озадаченная: "О чем говорит старшая сестра Кай?".
Сестра Кай говорила кисловато: "Посреди зимы у реки все женщины там стирают одежду, но твой мужчина стирал вещи, не произнося ни слова, так завидно".
Брови Натали бороздили, неудивительно, что ее не было дома. Так холодно, что одежда даже не настолько толстая, чтобы двое людей могли пойти к реке стирать одежду, насколько холодно будет?
Она поспешила и издалека увидела множество людей, присевших на корточки у реки, всех женщин, за исключением Гу Руофэн.
"Взрослый мужчина на самом деле стирает одежду".
"Кто назвал этого человека недееспособным, какой смысл хорошо выглядеть?"
Первое, что вам нужно сделать, это взглянуть на одежду Натали, а затем положить белую руку в холодную воду и натереть ее.
Первое, что вам нужно знать, это как избавиться от проблемы.
Если ты не можешь получить его, тебе придется плюнуть двумя предложениями, чтобы выглядеть пренебрежительно.
Натали Лю прошла шаг за шагом, глядя на этих людей с холодным светом в глазах, говоря этим людям, чтобы на самом деле бояться ни на минуту и не осмеливаться визжать.
Она присел на корточки рядом с Гу Руофенгом и прикоснулась к другой руке: "Холодно так, нужно обращаться к врачу, когда заболеешь позже".
Он только почувствовал, что его рука на мгновение стала даже горячей, сильно натирая одежду: "Где я настолько слаб? Во всяком случае, я мужчина, так почему я не могу сделать то, что может сделать женщина?"
"Хорошо, я останусь здесь с тобой, но в следующий раз тебе лучше использовать дрова, чтобы вскипятить немного горячей воды."
"Как это дорого. Не прикасайся к холодной воде, женщины не могут прикасаться к холоду". Гу Руофэн сжал руку другой партии и сказал слово за словом: "Может быть, я не могу позволить тебе хорошо жить, но я не могу позволить тебе страдать вместе со мной".
Натали внезапно засмеялась, когда услышала это: "Ты говоришь так, как будто мы вдвоем муж и жена".
Он был немного застенчив, и его уши были красными, поэтому он повернулся, как будто ничего не случилось: "Разделение в будущем - дело будущего, сейчас я всегда должен делать все, что в моих силах".
Натали мягко, бесшумно сопровождает.
Медленно небо начало плыть по снегу, в какой-то момент уже было серое, падающие снежинки медленно подходили к реке, казалось, что вода становилась холоднее, но если взять руку и согреть ее, то снова будет жарко.
Первое, что вам нужно сделать, это убедиться, что вы не сможете получить хорошие деньги за свои деньги.

  





  Глава 15


  
    Первый снег здесь выпал на обе головы, как будто они были белоголовыми вместе.
В семье закончилась еда, что означало, что Натали собиралась идти в гору, но снег только что выпал, а тропа была настолько скользкой, что идти в гору в это время года было слишком опасно.
Гу Руофэн не согласился, но у него не было выбора, кроме как хмуриться: "Скажи мне, где это, и я пойду".
"Я не просто иду в гору за чем-нибудь, что наполнит мой желудок, но и собираю травы и привожу их за деньги".
"Тогда мы вместе пойдем в гору".
В общем, ты не можешь быть один в таком опасном месте.
Натали посмотрела на упрямую внешность другой стороны и была вынуждена пойти на компромисс.
Два человека, идущие в гору вместе, хотя они могли бы иметь человека, на которого можно было бы положиться, в некотором смысле, два человека были менее склонны выходить из нее, и вероятность столкновения с опасностью была удвоена.
В первый раз, когда она вошла в гору, однако, она ничего не встретила, тишина была велика, и на этот раз ей явно не так повезло.
Горная дорога уже была изрезанной и трудно проходимой, и снег добавился к грязи. В воздухе было прохладно, и одежда, которую они носили, была недостаточно теплой, чтобы держать их в тепле, но они все еще едва держались, потому что они только немного ходили.
Они с трудом поднялись на пугающе крутой склон, на который наступил маленький камень, и вскоре тряска скатилась вниз.
Она снова и снова была осторожна, но все равно наступила на кусок гравия и чуть не соскользнула с него.
Склон был опасным, но он был опасным, и много мыслей пришло в тот момент, самое главное, жизнь спасения людей, но такая каменистая судьба, Бог действительно любит играть в трюки с людьми.
Но вскоре обнаружила, что не поскользнулась, потому что Гу Руофэн вовремя нашел ее и сжал руку, среди бесчисленного света лопнули черные зрачки, шипели и кричали: "Держись за меня, я тебя подтяну".
Натали, однако, не могла набраться сил, она должна была умереть, но она жила, чтобы страдать, почему это было?
Узкий дом, плохая еда, холодный воздух и постоянная грубая работа. Почему именно ты живешь?
Она медленно ослабила хватку за руку Гу Руофэна.
Натали взяла в руки другую руку с приливом сил из сердца, а потом вдруг закричала: "Подождите, не тяните меня еще".
Это было опасное положение, но оно было неожиданно вознаграждено, но в другом ракурсе проявилось несколько тюльпанов, растущих на вершине наклонного склона.
Была только одна рука, и было опасно говорить меньше всего, так как она продолжала копать, но она посмотрела на Гу Руофэн и сказала слово в слово: "Если бы только все это можно было выкопать, как мы могли бы провести хороший год".
Но это также оставило бы людей раненых, даже мертвых.
Натали только приняла его, как будто она не слышит, и осторожно пошел копать в грязи, что в то же время было равносильно доверию к своей собственной жизни.
Я не знаю, где она нашла в себе мужество доверять этой незнакомой личности свою жизнь.
И Гу Руофэн все-таки дожил до этого, его лоб был покрыт бусами пота, лицо было невероятно бледным, а тело лопнуло от силы, он не мог поверить самому себе.
Тянуть человека вверх.
Двое мужчин встали на колени в этом опасном месте, глядя друг на друга в беспорядке, но они почувствовали глубокое облегчение.
Чтобы жить в наши дни, ты должен бороться в меру своих возможностей.
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